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VII. Відомості про ДіР
Назва роботи українською:
Літератор-інтелектуал у міграційних процесах: виклики для пам’яті й ідентичності

Назва роботи англійською:
Writer-Intellectual in Migration Processes: Challenges to Memory and Identity

Реферат українською:
 Особливе значення для сучасної України має конструктивне осмислення гуманітаріями вимушених міграцій
(ув’язнення, заслання, еміграція (політична, економічна), переміщення у зв’язку зі смертельною небезпекою
через тероризм, репресії чи війну) у літературному полі. Саме тут формуються і «консервативні» моделі
збереження національної ідентичності, і моделі максимального включення в «чужий» / новий контекст
існування, корисні для найширших кіл мігрантів. Проблематизація зумовлена як модерною історією, так і
сучасним станом України, який визначається анексією Криму та війною на Сході. Головну проблему
дослідження складають адаптативні й інтеграційні практики українських інтелектуалів, які в літературному
полі описали, проаналізували, осмислили, дали визначення свого міграційного досвіду, що може служити
для увиразнення екзистенційної ситуації сучасних українців. 1.2. Об’єкт і предмет дослідження. З одного
боку, це літературний матеріал українських авторів-мігрантів від ІІ Світової війни до нашого часу. З другого, ‒
для порівняння й зіставлення, ‒ типологічно схожі факти і явища в іспанській, латино- й
північноамериканській літературах. Предмет дослідження. Ним є вербалізовані об’єкти пам’яті й уяви, а
також рефлексії літераторів. Це дало змогу вивчати персональний досвід міграції в ретроспективі, синхронії,
проспективі, за інтелектуально наснаженим літературним письмом ідентифікувати міграційні процеси,
вписувати їх в актуальні світоглядні, соціокультурні, культурно-історичні, націокультурні, теоретико-
методологічні системи, виділяти їхні унікальні (етно-національні) й універсальні (загальнолюдські) ознаки.
1.3. Мета і основні завдання дослідження. Метою проекту «Літератор-інтелектуал у міграційних процесах:
виклики для пам’яті й ідентичності» було осмислити роль письменника-інтелектуала в представленні
міграційного досвіду як визначального для характеристики сучасного світу та людини в ньому.

Реферат англійською:
The project focuses on the literary representation of the forced migration (imprisonment, exile, emigration, both
political and economic, displacement caused by mortal threats such as terrorism, repression, and war). This
problem has a profound significance for the Ukrainian Humanities, in particular, for literary studies because in
Ukraine it is the literary works that serve as a spiritual space which produces “conservative approaches” towards
preserving national identity and models of integration of individuals into the context of the others. This type of
knowledge is useful for all migrants. The modern history of Ukraine and its current situation, which is determined
by the occupation of Crimea by Russia and the war in Donbas, make the project especially urgent. The research
focuses on adaptive and integrating practices of the Ukrainian intellectuals who in their literary works reflected,
defined, described, and analyzed their migration experiences. As a result, they proposed a number of strategies of
coping with the migration trauma. Their experience is extremely helpful for those today’s Ukrainian forced
migrants who are looking for solutions of their complicated existential challenges. Object and subject matter of the
project. On the one hand, the corpus of texts includes literary production of the Ukrainian migrant authors from
World War II until today. On the other hand, researchers concentrate their attention on comparing representation
of the forced migration in the Ukrainian literature with the works about this phenomenon which came out in
Spain, Latin America, and the USA in order to establish typological affinities of facts and processes. The subject
matter of the project is verbalized objects of memory and imagination and their reflections in literary works. The
project opens ways for 1) studying personal experiences of the forced migration in retrospective, synchronic, and
prospective aspects; 2) identifying migration processes embodie
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VIII. Наукова (науково-технічна) продукція (НТП)
Назва НТП українською: Модель репрезентації вимушеної міграції в літературі

Назва НТП англійською: Model of reprezentation of forced migration in literature

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: 72.20 Дослідження й експериментальні розробки в галузі суспільних і
гуманітарних наук

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: Завершена модель інтерпретації української літератури крізь призму міграційного досвіду –
були відображені в циклі підсумкових наукових заходів

Соціально-економічна спрямованість НТП: Поліпшення якості життя та здоров'я населення,
ефективності діагностики та лікування хворих

Вплив НТП на довкілля:
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Перспективні ринки: ринок освітніх послуг, науково-дослідний, літературний ринок та медіапродукція
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